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Ordine di Trasporto /.Transport Order

Sender f Mittente VAT-ID-No. / M° partila A

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELERKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Date/ Paia

07-APR-2021

y—=z) 7/ 4

AL A

I

6915

81

4020

442

Coltection address / Indirizzo del luogo di carleo {4k ritlrc)

Order Gode / Ordine di trasporto

ERF-EC-1442402

Consignee / Desiinatario VAT-ID-No. / H° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Defi veﬂ terms f
Cendizlonl dl traspoito
frea domiclle — ex works
Drranoo dom, D franco fahbrica
Cleared Uncleared
DSﬂﬂﬁﬁﬂilﬂ O non seoganato
|:| taxes pald |-_-| taxps unpatd
dazi pagati. '— dai non pagall
duty paid duty unpaid
I:idn' dog. pag, D dir. dog.
olhers non pag..
|:Ialtri

EXW

Terminal address /
Indinzo teminala

DHL FREIGHT GMBH

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT
Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

Mdﬂlonai transpor insurants /

Delivery address / Indirizo di ¢consegna della merce

Di?s Dnn

0221040299728

Terminal reference/
Humero di dossier

Curency/  Value for insurance /
Valuia Valore da asslcurare

N !

TMP=-TNIW=33R965

Customer’s referance /i
Arlerimenti del cllents

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Terminal df artivo Conlacl tel,
Terminal de destination Nurero teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanbty Facking  Descriphon of gocds Gusiom il rumbe] Gross welght in kg Value (with cureency)
Marche e numeri Quanlita Imballaggto  Deserizione della merce Tarittadogana’e | Peso ordo in kg Valore (con vatuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payable waight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabila in kg Totale peso lordg In &g
aim, % S cmx tin= 1.920w 0.00 v 480.00 422.0
Spegfal consignments / Richieste particolari
Special instructions / Istruzloni particelari Enclosures / Allegati '
Gollection al sender Deflvery 1o consignee IMPORTANT Accortng fo CMR, transport damages have 4o b nated on the trannud Stamp ang stanafure of sender
Rilira dai mittente Cansegna ai destinalario order (POD} upan delivery of the consignment. Damages nol visible s, 081 piltied
. nobdied inwriting to 1he respansibla EVROCONNECT terminal wrlhm? r‘.deh Iﬂ!d,ﬂ Dﬁ lg.ﬁ Eu E: ..J.E’- H
Dale /Dala Date/ s Via dei Ciflar: ", sk 2~ 75045 iewugno (BA)
Time/ Orarin Time / Orario
Dirivers slgnatire / Firma detfautista Consignes’s signature Consignee’s nama in blook letters B g PR 2[]2 1
Firma del destinalario Nome dI chi firma in stampatello A /_)
"Dirna»"\\:y-\ o rey ody

E R wrter Y el

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCOFU@G}'%’L‘(_‘_@;{ In
Tutte le spedizion] EUROGONNEGT sono vincolate alle Condizlonl Generali di trasporto EURQCO]

"Lc:,‘h [L}l

Tod ek e e u

e auaiia”



